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look at the potential of Mexico and to provide interested SMEs with relevant information
and advice for the development of their business activities in Mexico.

Project Leaders and Editors

Latin American Chamber of Commerce in Switzerland
Swiss Institute of International Economics and Applied Economic Research

Project Sponsors

Swiss State Secretariat for Economic Affairs (seco)
OSEC Business Network Switzerland
sia Abrasives

Institutional Project Partners

Mexican Embassy in Switzerland
Swiss Embassy in Mexico
Consejo Mexicano de Comercio Exterior, A.C. (COMCE)
Asociación Empresarial Mexicano Suiza, A.C. (AEMS)
economiesuisse – Swiss Business Federation
FASMED – Federation of Swiss Medical Devices’ Trade and Industry Associations
Swissmem – The Swiss Mechanical and Electrical Engineering Industries
Swiss Society of Chemical Industries (SGCI/SSIC)
Cantonal Chambers of Commerce and Industry

Corporate Project Partners

Mettler Toledo
Natural AG



3

Disclaimer

All material included in this publication and/or in the internet site www.perspectivas-
mexico.ch is for informational purposes only and may not reflect the most current
situations, developments, regulations, verdicts or settlements. The author(s), editors,
project sponsors and project partners expressly disclaim all liability to any person in
respect of anything and in respect of the consequences of anything done or omitted to
be done wholly or partly in reliance upon the whole or any part of the contents of this
publication and/or the internet site www.perspectivas-mexico.ch. No reader should act
or refrain from acting on the basis of any matter contained in this publication and/or in
the internet site www.perspectivas-mexico.ch without seeking the appropriate legal or
other professional advice on the particular facts and circumstances at issue.

The appearance of names of institutions and/or firms in this document does not imply
any value judgement on the quality of services provided by the mentioned institutions
and/or firms.

The author, editors, project sponsors and project partners are not responsible for any
third party contents which can be accessed through the internet site www.perspectivas-
mexico.ch.
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Sectoral Trade Data and Market Access Tables: Introduction

The following pages contain data on trade and market access by commodity group or
individual product. They shall enable Swiss SME representatives to briefly make a first
assessment of the evolution of Mexican import demand for specific products, main
foreign suppliers and market access conditions under the Free Trade Agreement. Please
read the following explanations carefully. Please note that all this information
is subject to the disclaimer on page 3 of this industry supplement.

1.) The first line of each table contains the code (HS Code) and description of the
merchandise according to the Harmonised Commodity Description and Coding System
(HS). The Harmonised System is a multipurpose international product nomenclature.
Each table is dedicated to a commodity group on the 6 digit level of the system. The
only relevant description for exports to Mexico is the Spanish language
description in the third column. Where the Spanish description was simply “Los
demás”/”Las demás” (= “Others”; possibly in conjunction with further precisions), we
usually repeated for readers’ convenience the major heading to which the expression
“Others” relates. Where we found an additional English and/or German language
description, it has been added for pure informational purposes and for the convenience
of readers (see second and fourth column respectively). Please note that we retrieved
the German language descriptions from a database which was limited to a small
number of characters. We are therefore unable to provide the full entry, which is
indicated by “...”. Data Sources: Oberzolldirektion/Swissmem, U.S. International Trade
Commission, Sistema de Información Comercial Vía Internet (SICVI; Secretaría de
Economía).

2.) The second line [“Swiss Exports 2001”] provides data on the value of annual Swiss
exports of each HS 6-digit commodity group in millions USD in 2001. Data is provided
for total Swiss exports, for Swiss exports to the U.S., and for Swiss exports to Mexico.
Please notice that not all exports of a certain commodity group are necessarily captured
by data, because some transactions are regarded as confidential and are therefore
summarised in specific HS 6-digit positions (“Vertrauliche Transaktionen”). This usually
occurs if there is only one provider of a certain good, and trade data would therefore
allow inferences about that company’s volume of sale and/or prices. Data Source:
Oberzolldirektion/Swissmem.

3.) The third line [MX Tot. Imp. (USD)] provides data on the value of total annual
Mexican imports of each HS 6-digit commodity group between 1996 and 2001. It helps
to assess the magnitude and variability of Mexican import demand. Data Source:
Sistema de Información Comercial Vía Internet (SICVI; Secretaría de Economía).

4.) The fourth line [MX origin of imp. 2001] lists the shares of the six major countries of
origin for imports of each HS 6-digit commodity group in 2001. This information helps
to identify main competitors in a given market segment. From there, inferences may be
possible with regard to the quality level prevalent on the specific market. For each
country of origin, the ISO Code and its share in Mexican imports is listed. For a list of ISO
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Codes, please refer to http://www.iso.ch/iso/en/prods-services/iso3166ma/02iso-3166-
code-lists/list-en1.html. Data Source: Sistema de Información Comercial Vía Internet
(SICVI; Secretaría de Economía).

5.) The fifth line [Tariff Rates CH] offers information on the tariff rates applied to
products of Swiss origin which fall into the respective HS 6-digit commodity group.
Products are listed at the (internationally non-harmonised) national 8-digit level of the
Mexican customs tariffs which is used by Mexican customs authorities. Tariffs applied to
imported products of preferential Swiss origin at a given time depend on the Mexican
base rate, the category of elimination and the year in which these imports occur. These
categories and their tariff elimination schedules are set out below:
• Tariffs on goods listed in category “A” of the FTA have been fully eliminated with

the entry into force of the FTA on 1 July 2001.
• Tariffs on goods listed in category “B” of the FTA have been reduced to 50% of the

base rate upon entry into force and to 25% of the base rate on 1 January 2002.
They will be fully eliminated on 1 January 2003.

• Tariffs on goods listed in category “B+” of the FTA will be eliminated by 1 January
2005. The reduction will proceed as follows:

Mexican Base
Rate (Tasa Base)

2001 2002 2003 2004 2005

20 12 8 5 2.5 0
15 10 7 5 2.5 0
10 6 4 4 2 0
7 4 3 2 1 0
5 3 2 2 1 0

• Tariffs on goods listed in category “C” of the FTA will be eliminated by 1 January
2007. The reduction will proceed as follows:

Mexican Base
Rate (Tasa Base)

2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007

20 12 8 5 5 4 3 0
15 10 7 5 5 4 3 0
10 6 5 4 4 3 1 0
7 4 3 3 2 2 1 0
5 3 2 2 2 1 1 0

Special provisions apply to very few goods listed in categories “1/” or “C 2/” of the
calendar. They shall not be explained here in detail. For details, see Section 6.1 of
“Doing Business in Mexico”. Please note that the Free Trade Agreement contains a
provision that enables the “Joint Committee” of the Free Trade Agreement to accelerate
the tariff elimination if economic conditions permit. Tariffs may therefore turn out to be
lower than established according to the tables above. For further information, please
check Chapter 6 of “Doing Business in Mexico”. Data Source: Tratado de Libre
Comercio Mexico – Asocicación Europea de Libre Comercio; Calendario de
Desgravación (México).
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6.) The sixth line [Specific Norms] includes information on specific Mexican technical
norms (NOMs) which apply to individual products that fall into the HS 6-digit commodity
group. We have relied on information provided in the “Acuerdo que identifica las
fracciones arancelarias de la Tarifa de la Ley de los Impuestos Generales de Importación
y de Exportación en las que se clasifican las mercancias sujetas al cumplimiento de las
normas oficiales mexicanas en el punto de su entrada al país, y en el de su salida.” that
has been published on 27 March 2002 in the Diario Federal (for details on technical
norms, see Section 6.3 of “Doing Business in Mexico”). All products which are listed in
the “Acuerdo” must be accompanied by NOM Certificates when they cross the border.
The fact that a product has not been listed, however, does not necessarily imply that it is
not subject to specific norms or regulations. As technical import requirements frequently
change and their administration may be opaque, it is strongly recommended that
exporters review in co-operation with an experienced Mexican customs broker
the current classification of their products and any technical requirements for
imports of the product to Mexico.

Changes to the Harmonised System: The Harmonised System is reformed periodically
(i.e. every four to six years) in order to incorporate changes which become necessary, for
instance, because of technological progress. Such a reform entered into force in early
2002 when several positions of the HS changed from its previous 1996 version. The
changes to the Mexican system were published in the Diario Federal on 18. January
2002. While we tried to use only the most current data, several of our sources (including
the free trade agreement and the tariff elimination schedule) have not yet been adapted
to the changes so far. Exporters should carefully check if any changes in the HS
position apply to their product, including the consequences for market access.

It is exporters’ sole responsibility to check which import regulations (such as
import license requirements, countervailing duties, tariffs, rules of origin,
technical norms etc.) apply to their product(s).



HS Code  842330 Constant weight scales and scales for
discharging a predetermined weight of
material into a bag or container, including
hopper scales

Básculas y balanzas para pesada constante,
incluidas las de descargar pesos determinados
en sacos (bolsas) u otros recipientes, así como
las dosificadoras de tolva.

Absackwaagen, Abfüllwaagen, Dosierwaagen

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 22.7 Exports CH-US mn USD 0.9 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 8,226,959 2000: 8,352,615 1999: 5,635,012 1998: 5,577,501 1997: 5,173,809 1996: 3,019,794
MX origin of imp. 2001 DE: 45.0% US: 17.2% IT: 11.0% DK: 10.0% ES: 5.0% JP: 4.3%

HS Code 84233001 Dosificadores o comprobadoras que funcionen por medio de peso patrón. Base rate: 20 Category: CTariff Rates CH
HS Code 84233099 Los demás Base rate: 20 Category: C

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  842381 Weighing machinery having a maximum
weighing capacity not exceeding 30 kg

Los demás aparatos e instrumentos para pesar
- Con capacidad inferior o igual a 30 Kg.

Waagen, Höchstlast von =< 30 kg

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 20.5 Exports CH-US mn USD 5.8 Exports to MX mn USD 0.2
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 11,398,332 2000: 10,831,392 1999: 10,761,100 1998: 10,333,936 1997: 8,244,451 1996: 7,274,375
MX origin of imp. 2001 US: 55.0% GB: 9.4% DE: 8.4% TW: 6.0% CH: 4.3% CN: 4.0%
Tariff Rates CH HS Code 84238101 Con capacidad inferior o igual a 30 Kg. Base rate: 20 Category: C

Specific Norms Artículo 1: Unicamente: De uso comercial e industrial. NOM-010-SCFI-1994 (Referencia anterior NOM-010-SCFI-1993)

HS Code  842382 Weighing machinery having a maximum
weighing capacity exceeding 30 kg but not
exceeding 5,000 kg

Los demás aparatos e instrumentos para pesar
- Con capacidad superior a 30 Kg pero inferior
o igual a 5,000 Kg.

Waagen, Höchstlast von 30 kg bis 5000 kg

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 12.6 Exports CH-US mn USD 4.4 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 4,680,531 2000: 5,716,508 1999: 5,604,469 1998: 5,453,069 1997: 5,438,887 1996: 4,895,605
MX origin of imp. 2001 US: 79.0% DE: 7.0% TW: 4.0% CN: 3.4% JP: 3.0% CH: 1.2
Tariff Rates CH HS Code 842382 Con capacidad superior a 30 Kg pero inferior o igual a 5,000 Kg. Base rate: 20 Category: C

Specific Norms Artículo 1:  NOM-010-SCFI-1994 (Referencia anterior NOM-010-SCFI-1993)
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HS Code  842389 Weighing machinery, nesi Los demás aparatos e instrumentos para pesar
- Las demás
8423: Aparatos e instrumentos para pesar,
incluidas las básculas y balanzas para
comprobar o contar piezas fabricadas, excepto
las balanzas sensibles a un peso inferior o
igual a 5 cg; pesas para toda clase de básculas
o balanzas.

Waagen für eine Höchstlast von > 5000 kg

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 5.0 Exports CH-US mn USD 2.4 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 2,525,041 2000: 7,833,089 1999: 2,282,320 1998: 3,026,829 1997: 2,652,503 1996: 3,625,193
MX origin of imp. 2001 US: 77.5% FR: 8.0% BE: 4.0% GB: 3.2 IT: 2.5% DK: 1.0%
Tariff Rates CH HS Code 84238999 Los Demás Base rate: 20 Category: C

Specific Norms Atículo 1: HS Code 84238999 Unicamente: Básculas de más de 5,000 kilogramos de pesada. NOM-010-SCFI-1994 (Referencia anterior NOM-010-SCFI-1993).

HS Code  842390 Weighing machine weights of all kinds; parts
of weighing machinery

Pesas para toda clase de báscula o balanzas;
partes de aparatos o instrumentos para pesar.

Andere, Stückgewicht > 100 kg

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 50.9 Exports CH-US mn USD 2.3 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 9,530,264 2000: 10,782,755 1999: 9,187,040 1998: 9,156,184 1997: 9,436,667 1996: 7,521,778
MX origin of imp. 2001 US: 72.0% DE: 7.3% JP: 5.0% GB: 3.4% CN: 2.4% TW: 2.0%

HS Code 84239001 Pesas para toda clase de básculas y balanzas. Base rate: 10 Category: ATariff Rates CH
HS Code 84239099 Las demás. Base rate: 10 Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 901110 No English Description Available Microscopios estereoscópicos Stereomikroskope, optisch
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 2.5 Exports CH-US mn USD 0.1 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 5,404,514 2000: 5,357,061 1999: 5,072,264 1998: 4,219,268 1997: 4,514,163 1996: 3,482,060
MX origin of imp. 2001 DE: 51.0% US: 13.1% BR: 12.0% CH : 9.4% JP: 6.1% CN : 3.0%

HS Code 90111001 Para cirugía Base rate : 10 Category : CTariff Rates CH
HS Code 90111099 Los Demás Base rate : 20 Category: C

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code  901120 No English Description Available Los demás microcopios para fotomicrografía,
cinefotomicrografía o microproyección.
(9011: Microscopios ópticos, incluso para
fotomicrografía, cinefotomicrografía o
microproyección.)

Mikroskope, optisch, für die
Photomikrographie

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 1.4 Exports CH-US mn USD 0.1 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 841,461 2000: 858,593 1999: 1,106,907 1998: 1,532,265 1997: 1,248,676 1996: 1,121,638
MX origin of imp. 2001 US: 69.0% JP: 12.3% AT: 8.3% CN: 4.0% DE: 4.0% IN: 3.0%
Tariff Rates CH HS Code 90112099 Los demás microcopios para fotomicrografía, cinefotomicrografía o

microproyección.
Base rate: 20 Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  901180 Compound optical microscopes other than
stereoscopic or those for microphotography,
microcinematography or
Microprojection

Lo demás microscopios
(9011: Microscopios ópticos, incluso para
fotomicrografía, cinefotomicrografía o
microproyección.)

Mikroskope, optisch, andere

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 5.4 Exports CH-US mn USD 0.8 Exports to MX mn USD 0.2
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 8,012,893 2000: 8,349,638 1999: 7,418,529 1998: 8,598,817 1997: 6,494,819 1996: 4,967,324
MX origin of imp. 2001 US: 46.1% DE: 21.4% JP: 13.2% NL: 9.1% CN: 4.0% PH: 2.0%
Tariff Rates CH HS Code 90118099 Lo demás microscopios Base rate: 20 Category: C

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  901190 Parts and accessories for compound optical
microscopes, including those for
microphotography, microcinematography or
Microprojection

Partes y accesorios
(9011: Microscopios ópticos, incluso para
fotomicrografía, cinefotomicrografía o
microproyección.)

Teile und Zubehör

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 49.3 Exports CH-US mn USD 14.2 Exports to MX mn USD 0.5
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 3,291,486 2000: 3,760,427 1999: 3,421,257 1998: 3,533,182 1997: 3,983,165 1996: 2,292,457
MX origin of imp. 2001 DE: 32.1% JP: 18.0% US: 16.4% CN: 13.0% BR: 7.0% GB: 6.0%

Tariff Rates CH HS Code 90119001 Partes y accesorios Base rate : 10 Category : B

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code  901290 Parts and accessories for microscopes other
than optical microscopes, and for diffraction
apparatus

Partes y accesorios
9012: Microscopios, excepto los ópticos, y
difractógrafos.

Teile und Zubehör

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 3.6 Exports CH-US mn USD 1.7 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 625,593 2000: 390,082 1999: 320,831 1998: 414,402 1997: 396,474 1996: 365,899
MX origin of imp. 2001 US: 86.0% JP: 6.3% GB: 5.0% FR: 1.0 NL: 1.0% IL: 1.0%
Tariff Rates CH HS Code 90129001 Partes y accesorios Base rate: 10 Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  901310 No English Description Available Miras telescópicas para armas; periscopios;
visores para máquinas, aparatos o
instrumentos de este Capítulo o la sección XVI

Zielfernrohre für Waffen; Periskope; Fernrohre

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 4.6 Exports CH-US mn USD 0.0 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 1,014,290 2000: 3,631,912 1999: 1,063,654 1998: 632,935 1997: 363,380 1996: 266,140
MX origin of imp. 2001 US: 80.2% CN: 7.0% IL: 3.0% AT: 3.0% JP: 2.0% DE: 2.0%
Tariff Rates CH HS Code 90131001 Miras telescópicas para armas; periscopios; visores para máquinas, aparatos o

instrumentos de este Capítulo o la sección XVI
Base rate: 10 Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  901320 Lasers, other than laser diodes Láseres, excepto los diodos láser Laser (ausg. Laserdioden)
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 13.4 Exports CH-US mn USD 0.7 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 13,569,251 2000: 11,946,986 1999: 8,951,500 1998: 19,585,618 1997: 20,905,751 1996: 5,675,243
MX origin of imp. 2001 US: 79.0% TW: 6.3% DE: 3.0% CN: 3.0% PH: 2.0 JP: 2.0%
Tariff Rates CH HS Code 90132001 Láseres, excepto los diodos láser Base rate: 10 Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code 901580 No English Description Available Los demás instrumentos y aparatos
(9015: Instrumentos y aparatos de geodesia,
topografía, agrimensura, nivelación,
fotogrametría, hidrografía, oceanografía,
hidrología, meteorología o geofísica, excepto
las brújulas; telémetros.)

Andere

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 19.1 Exports CH-US mn USD 3.4 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 26,282,852 2000: 25,861,625 1999: 23,489,795 1998: 32,942,332 1997: 37,502,343 1996: 22,967,952
MX origin of imp. 2001 US: 68.4% CA: 8.0% JP: 6.0% FI: 6.0% CH: 3.2% AT: 2.3%

HS Code 90158001 Aparatos para medir distancias geodésiscas. Base rate: 10 Category: A
HS Code 90158002 Aliadas con planchetas, excepto eléctricos o electrónicos. Base rate: 20 Category: A
HS Code 90158003 Celdas de presión, piezómetros o extensómetros. Base rate: 10 Category: A
HS Code 90158004 Aparatos de control y medición de niveles del tipo eléctrtrico o electrónico. Base rate: 15 Category: A
HS Code 90158005 Inclinómetros y extensiómetros, para medir deformaciones del suelo, roca o

concreto, eléctricos o electrónicos.
Base rate: 10 Category: A

HS Code 90158006 Clísímetros, excepto lo comprendido en la fracción 90158005 Base rate: 20 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90158099 Los Demás. Base rate: 15 Category: A
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  901590 Parts and accessories for surveying,
hydrographic, oceanographic, hydrological,
meteorological or geophysical instruments and
Appliances

Partes y accesorios
(9015: Instrumentos y aparatos de geodesia,
topografía, agrimensura, nivelación,
fotogrametría, hidrografía, oceanografía,
hidrología, meteorología o geofísica, excepto
las brújulas; telémetros)

Teile und Zubehör

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 55.3 Exports CH-US mn USD 13.0 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 16,417,086 2000: 19,313,894 1999: 15,303,537 1998: 25,761,280 1997: 26,087,098 1996: 25,539,266
MX origin of imp. 2001 US: 62.2% JP: 13.0% FR: 13.0% CA: 3.1 AN: 1.3% AU: 1.0
Tariff Rates CH HS Code Partes y accesorios Base rate: 10 Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 901710 No English Description Available Mesas y máquinas de dibujar, incluso
automáticas.

Zeichentische und Zeichenmaschinen

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 2.6 Exports CH-US mn USD 0.0 Exports to MX mn USD 0.1
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MX Tot. Imp. (USD) 2001: 1,773,083 2000: 2,765,161 1999: 1,847,019 1998: 2,252,412 1997: 1,677,893 1996: 1,230,140
MX origin of imp. 2001 US: 70.9% IT: 12.0% GB: 5.1% CN: 4.0% FR: 3.3% JP: 2.2%

HS Code 90171001 Mesas o mármoles. Base rate: 10 Category: A
HS Code 90171002 Máquinas para dibujar o escuadras universales, aun cuando se presenten con

su tablero de dibujo.
Base rate: 20 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90171099 Los Demás. Base rate: 20 Category: A
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  901730 No English Description Available Micrómetros, calibradores y galgas Mikrometer, Schieblehren, Eichmasse
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 25.5 Exports CH-US mn USD 4.7 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 23,246,994 2000: 24,438,589 1999: 29,263,689 1998: 21,660,410 1997: 19,122,853 1996: 18,129,945
MX origin of imp. 2001 US: 73.2% JP: 12.0% DE: 3.0% GB: 2.3% CA: 2.0% CN: 1.3%

HS Code 90173001 Calibradores “Pie de Rey” (Vernier) o de corrredera. Base rate: 20 Category: CTariff Rates CH
HS Code 90173099 Los demás. Base rate: 10 Category: C

Specific Norms Artículo 3: Capitulo VIII: HS Code 90173001. Información Comercial de la Norma Oficial Mexicana NOM-051-SCFI-1994.

HS Code 901780 Instruments for measuring length, for use in
the hand, nesi (for example, measuring rods
and tapes)

Los demás instrumentos
(9017 Instrumentos de dibujo, trazado o
cálculo (por ejemplo: máquinas de dibujar,
pantógrafos, transportadores, estuches de
dibujo, reglas y círculos, de cálculo);
instrumentos manuales de medida de longitud
(por ejemplo: metros, micrómetros,
calibradores), no expresados ni comprendidos
en otra parte de este Capítulo)

Andere Längenmeßinstrumente

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 15.0 Exports CH-US mn USD 3.7 Exports to MX mn USD 0.0

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 11,714,173 2000: 15,539,560 1999: 14,876,592 1998: 11,912,625 1997: 11,154,099 1996: 7,283,435
MX origin of imp. 2001 US: 49.0% TW: 35.1% CN: 3.6% DE: 3.0% JP: 3.0% IN: 1.4%

HS Code 90178001 Cintas métricas. Base rate: 20 Category: C
HS Code 90178003 Comprobadores de caudrante. Base rate: 10 Category: A
HS Code 90178004 Metros de madera plegable. Base rate: 15 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90178099 Los demás. Base rate: 20 Category: A
Specific Norms Artículo 1: HS Code 90178001 Cintas métricas , de acero, de hasta10 m de longitud ( Flexómetros). NOM-046-SCFI-1999 (Referencia anterior NOM-046-SCFI-

1994).
Artículo 1: HS Code 90178002 Las demás cintas métricas : Unicamente : Cintas de acero. NOM-046-SCFI-1999 (Referencia anterior NOM-046-SCFI-1994)
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HS Code 901790 Parts and accessories for drawing, marking-out
or mathematical calculating instruments, and
for hand-held instruments for
measuring length

Partes y accesorios
9017 Instrumentos de dibujo, trazado o cálculo
(por ejemplo: máquinas de dibujar,
pantógrafos, transportadores, estuches de
dibujo, reglas y círculos, de cálculo);
instrumentos manuales de medida de longitud
(por ejemplo: metros, micrómetros,
calibradores), no expresados ni comprendidos
en otra parte de este Capítulo.

Andere Längenmeßinstrumente

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 8.0 Exports CH-US mn USD 1.1 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 2,337,006 2000: 1,784,060 1999: 2,506,345 1998: 1,899,228 1997: 1,597,975 1996: 1,925,458
MX origin of imp. 2001 US: 79.0% JP: 6.6% DE: 6.6% FR: 3.0% GB: 1.3% SE: 1.0%

HS Code 90179001 Reconocibles como concebidos exclusivamente para lo comprendido en la
fracción 90171002.

Base rate: 15 Category: ATariff Rates CH

HS Code 90179099 Los demás. Base rate: 10 Category: C
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 902300 Instruments, apparatus and models, designed
for demonstrational purposes, unsuitable for
other uses, and parts and accessories

Instrumentos, aparatos y modelos concebidos
para demostraciones (por ejemplo: enla
enseñanzao exposiciones), no susceptibles de
otros usos.

Demonstrationsgeräte

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 19.8 Exports CH-US mn USD 1.8 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 18,927,326 2000: 24,701,399 1999: 20,083,722 1998: 22,329,221 1997: 19,420,861 1996: 21,462,853
MX origin of imp. 2001 US: 32.1% IL: 13.0% DE: 12.0% GB: 11.0% IT: 9.2% CA: 6.4%
Tariff Rates CH HS Code 90230001 Instrumentos, aparatos y modelos concebidos para demostraciones (por

ejemplo: enla enseñanzao exposiciones), no susceptibles.
Base rate: 10 Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 902410 Machines and appliances for testing the
mechanical properties of metals

Máquinas y aparatos para ensayo de metales. Für Metalle

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 21.4 Exports CH-US mn USD 6.3 Exports to MX mn USD 1.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 6,702,401 2000: 6,816,051 1999: 6,255,688 1998: 7,068,985 1997: 6,584,977 1996: 4,934,659
MX origin of imp. 2001 US: 60.0% DE: 20.0% JP: 8.2% IT: 3.8% GB: 2.4% CA: 2.0%
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Tariff Rates CH HS Code 90241001 Máquinas y aparatos para ensayo de metales. Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 902480 Machines and appliances for testing the
mechanical properties of materials other than
metals

Las demás máquinas y aparatos
9024: Máquinas y aparatos para ensayos de
dureza, tracción, compresión, elasticidad u
otras propiedades mecánicas de materiales
(por ejemplo: metal, madera, textil, papel,
plástico).

Für andere Stoffe

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 17.8 Exports CH-US mn USD 1.9 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 16,340,368 2000: 16,657,674 1999: 19,255,009 1998: 20,309,543 1997: 16,619,375 1996: 12,790,385
MX origin of imp. 2001 US: 60.0% DE: 8.3% IT: 6.0% CH: 6.0% GB: 5.0% SE: 3.0%
Tariff Rates CH HS Code 90248099 Las demás máquinas y aparatos Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 902490 Parts and accessories of machines and
appliances for testing the hardness, strength,
compressibility, or other properties of
Materials

Partes y accesorios
(9024: Máquinas y aparatos para ensayos de
dureza, tracción, compresión, elasticidad u
otras propiedades mecánicas de materiales
(por ejemplo: metal, madera, textil, papel,
plástico).)

Teile und Zubehör

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 5.4 Exports CH-US mn USD 0.5 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 3,418,904 2000: 2,385,719 1999: 3,327,923 1998: 2,521,766 1997: 1,725,705 1996: 1,590,720
MX origin of imp. 2001 US: 74% CN: 9.4% GB: 4.0% DE: 4.0% IT: 3.0% CH: 2.0%
Tariff Rates CH HS Code 90249001 Partes y accesorios. Base rate: 10 Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code 902519 No English Description Available Los Demás
9025: Densímetros, areómetros, pesalíquidos e
instrumentos flotantes similares, termómetros,
pirómetros, barómetros, higrómetros y
sicrómetros, aunque sean registradores,
incluso combinados entre sí.

Thermometer und Pyrometer

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 32.0 Exports CH-US mn USD 0.8 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 26,261,216 2000: 27,168,797 1999: 18,775,541 1998: 17,944,887 1997: 17,944,887 1996: 14,464,999
MX origin of imp. 2001 US: 79.0% CN:.4.4% IN: 4.0% DE: 3.0% FR: 2.0% JP: 1.3%

HS Code 90251901 De vehículos automóviles. Base rate: 15 Category: B
HS Code 90251902 Reconocibles para naves aéreas. Base rate: 10 Category: A
HS Code 90251903 Electrónicos, excepto lo comprendido en las fracciones 90251901 y 02 Base rate: Ex. Category: A
HS Code 90251904 Pirómetros. Base rate: 15 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90251999 Los demás. Base rate: 20 Category: B
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 902590 Parts & accessories of hydrometers & like
floating instruments,
thermometers,pyrometers,barometers,hygrom
eters,psychrometers & combinations

Partes y accesorios
(9025: Densímetros, areómetros, pesalíquidos
e instrumentos flotantes similares,
termómetros, pirómetros, barómetros,
higrómetros y sicrómetros, aunque sean
registradores, incluso combinados entre sí.)

Teile und Zubehör

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 8.6 Exports CH-US mn USD 1.4 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 72,485,487 2000: 59,004,963 1999: 55,416,055 1998: 53,098,070 1997: 50,775,440 1996: 45,833,180
MX origin of imp. 2001 US: 81.0% DE: 3.0% FR: 3.0 % GB: 2.2% ES: 2.0% CA: 1.3%
Tariff Rates CH HS Code 90259001 Partes y accesorios Base rate: 10 Category: C

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  902610 No English Description Available Para medida o control del caudal o nivel de
líquidos

Für Durchfluss, Füllhöhe

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 96.5 Exports CH-US mn USD 3.9 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 52,074,568 2000: 54,261,436 1999: 58,917,119 1998: 63,895,724 1997: 65,867,905 1996: 62,591,608
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MX origin of imp. 2001 US: 82.4% DE: 6.0% GB: 2.1% CA: 2.0% FR: 2.0% JP: 2.0%
HS Code 90261001 Controles de nivel de agua para máquinas de lavar ropa. Base rate: 10 Category: B+
HS Code 90261002 Medidores de combustible, de vehículo automóviles. Base rate: 15 Category: C
HS Code 90261003 Medidores de flujo. Base rate: 15 Category: A
HS Code 90261004 Indicadores de nivel tipo flotador, excepto lo comprendido en la fracción

90261002.
Base rate: 10 Category: C

HS Code 90261005 Reconocibles para naves aéreas. Base rate: 10 Category: A
HS Code 90261006 Niveles reconocibles como concebidos exclusivamente para máquinas de

vapor.
Base rate: 10 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90261099 Los Demás. Base rate: 15 Category: A
Specific Norms Artículo 3: Capitulo VIII: HS Code 90261002. Información Comercial de la Norma Oficial Mexicana NOM-051-SCFI-1994.

HS Code 902620 No English Description Available Para medida o control de presión
(9026: Instrumentos y aparatos para la medida
o control del caudal, nivel, presión u otras
características variables de líquidos o gases
(por ejemplo: caudalímetros, indicadores de
nivel, manómetros, contadores de calor),
excepto los instrumentos y aparatos de las
partidas 90.14, 90.15, 90.28 ó 90.32.)

Für Druck

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 72.2 Exports CH-US mn USD 4.5 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 72,485,487 2000: 59,004,963 1999: 55,416,055 1998: 53,098,070 1997: 50,775,440 1996: 45,833,180
MX origin of imp. 2001 US: 81.0% DE: 3.0% FR: 3.0% GB: 2.2% ES: 1.8% CA: 1.3%

HS Code 90262001 Manómetros, de funcionamiento electrónico o eléctrico. Base rate: 10 Category: C
HS Code 90262002 Manómetros, vacuómetros o menovacuómetros con rango de medición igual

o inferior a 700 Kg. /cm2 con elemento de detección de tubo y diámetro de
carátula igual o inferior a 305 mm, excepto de uso automotriz

Base rate: Ex. Category: A

HS Code 90262003 Reguladores medidores de la presión de aire a inyectar en neumáticos de
vehículos, incluso con distribuidores de agua.

Base rate: 20 Category: A

HS Code 90262004 Reguladores de presión, acoplados a válvulas o manómetros. Base rate: 20 Category: A
HS Code 90262005 Reconocibles para naves aéreas. Base rate: 10 Category: A
HS Code 90262006 Monómetros, vacuómetros o manovacuómetros, excepto lo comprendido en

las fracciones 90262001 y 02.
Base rate: 15 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90262099 Los demás. Base rate: Ex. Category: A
Specific Norms Artículo 1: HS Code 90262006 Unicamente:  Manómetros, vacuómetros de 0.5 Mpa y 1,000 Mpa, con elemento elástico. NOM-013-SCFI-1993 (Referencia

anterior NOM-CH010-010-1987)
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HS Code  902680 No English Description Available Los demás instrumentos y aparatos
(9026: Instrumentos y aparatos para la medida
o control del caudal, nivel, presión u otras
características variables de líquidos o gases
(por ejemplo: caudalímetros, indicadores de
nivel, manómetros, contadores de calor),
excepto los instrumentos y aparatos de las
partidas 90.14, 90.15, 90.28 ó 90.32.)

Andere

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 19.2 Exports CH-US mn USD 1.8 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 34,340,099 2000: 33,031,994 1999: 44,644,830 1998: 56,949,831 1997: 31,995,983 1996: 24,180,404
MX origin of imp. 2001 US: 89.0% DE: 4.0% JP: 2.0% SG: 1.4% FR: 1.0% CH: 1.0%

HS Code 90268001 Medidores de flujo de gases. Base rate: 15 Category: A
HS Code 90268002 Reconocibles para naves aéreas. Base rate: 10 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90268099 Los demás. Base rate: Ex. Category: A
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  902690 No English Description Available Partes y accesorios
(9026: Instrumentos y aparatos para la medida
o control del caudal, nivel, presión u otras
características variables de líquidos o gases
(por ejemplo: caudalímetros, indicadores de
nivel, manómetros, contadores de calor),
excepto los instrumentos y aparatos de las
partidas 90.14, 90.15, 90.28 ó 90.32.)

Teile und Zubehör

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 80.0 Exports CH-US mn USD 11.4 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 67,699,371 2000: 53,637,207 1999: 36,350,764 1998: 41,332,931 1997: 37,178,626 1996: 32,842,817
MX origin of imp. 2001 US: 67.0% JP: 13.0% FR: 8.4% DE: 3.4% MY: 2.0% SG: 1.4%
Tariff Rates CH HS Code 90269001 Partes y accesorios. Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 902710 No English Description Available Analizadores de gases o humos Untersuchungsgeräte für Gase oder Rauch
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 24.5 Exports CH-US mn USD 6.1 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 45,889,511 2000: 45,814,787 1999: 36,358,689 1998: 36,211,575 1997: 47,258,164 1996: 25,510,226
MX origin of imp. 2001 US: 74.2% DE: 6.0% FR: 5.1% CA: 5.1% JP: 4.0% GB: 2.0%
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Tariff Rates CH HS Code 90271001 Analizadores de gases o humos Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 902720 No English Description Available Cromatógrafos y instrumentos de
electrofóresis.

Chromatographen und Elektrophoresegeräte

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 5.8 Exports CH-US mn USD 0.7 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 8,596,924 2000: 9,269,461 1999: 9,267,729 1998: 9,841,493 1997: 9,368,555 1996: 7,080,808
MX origin of imp. 2001 US: 83.0% JP: 5.0% DE: 3.1% SE: 2.2% GB: 2.0% CH: 1.1%
Tariff Rates CH HS Code 90272001 Cromatógrafos y instrumentos de electrofóresis. Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 902730 No English Description Available Espectrómetros, espectrofotómetros y
espectrógrafos que utilicen radiaciones ópticas
(UV, visibles, IR)

Spektrometer, Spektrophotometer (optisch)

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 164.0 Exports CH-US mn USD 19.1 Exports to MX mn USD 0.4
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 23,119,421 2000: 25,118,426 1999: 23,190,853 1998: 25,594,895 1997: 23,315,618 1996: 20,389,417
MX origin of imp. 2001 US: 50.2% DE: 16.4% GB: 10.0% JP: 4.2% NL: 3.0% IE: 2.4%
Tariff Rates CH HS Code 90273001 Espectrómetros, espectrofotómetros y espectrógrafos que utilicen radiaciones

ópticas (UV, visibles, IR)
Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code 902750 No English Description Available Los demás instrumentos y aparatos que
utilicen radiaciones ópticas (UV, vivibles, IR)
(9027: Instrumentos y aparatos para análisis
físicos o químicos (por ejemplo: polarímentros,
refactómetros, espectrómetros, analizadores
de gases o humos); instrumentos y aparatos
para ensayos de viscosidad, pososidad,
dilatación, tensión superficial o similares o
para medidas calorimétricas, acústicas o
fotométricas (incluidos las exposímetros);
micrótomos.)

Andere Instrumente für optische Strahlen

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 21.8 Exports CH-US mn USD 1.1 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 7,263,046 2000: 7,504,832 1999: 5,496,467 1998: 6,901,232 1997: 7,737,193 1996: 6,231,825
MX origin of imp. 2001 US: 72.4% FR: 7.2% DE: 7.0% JP: 3.4% SE: 2.0% IT: 2.0%
Tariff Rates CH HS Code 90275099 Los demás instrumentos y aparatos que utilicen radiaciones ópticas (UV,

vivibles, IR)
Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 902780 No English Description Available Los demás instrumentos y aparatos
(9027: Instrumentos y aparatos para análisis
físicos o químicos (por ejemplo: polarímentros,
refactómetros, espectrómetros, analizadores
de gases o humos); instrumentos y aparatos
para ensayos de viscosidad, pososidad,
dilatación, tensión superficial o similares o
para medidas calorimétricas, acústicas o
fotométricas (incluidos las exposímetros);
micrótomos.)

Andere

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 131.3 Exports CH-US mn USD 25.1 Exports to MX mn USD 0.6
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 82,434,958 2000: 70,063,845 1999: 68,585,846 1998: 70,160,618 1997: 61,472,509 1996: 48,243,485
MX origin of imp. 2001 US: 64.0% JP: 10.0% DE: 5.4% GB: 3.8% FR: 3.0% AT: 2.1%

HS Code 90278001 Fotómetros Base rate: 10 Category: A
HS Code 90278002 Instrumentos nucleares de resonancias magnética. Base rate: 10 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90278099 Los demás. Os Category: A
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code 902790 Microtomes Micrótomos; partes y accesorios
9027: Instrumentos y aparatos para análisis
físicos o químicos (por ejemplo: polarímentros,
refactómetros, espectrómetros, analizadores
de gases o humos); instrumentos y aparatos
para ensayos de viscosidad, pososidad,
dilatación, tensión superficial o similares o
para medidas calorimétricas, acústicas o
fotométricas (incluidos las exposímetros);
micrótomos.

Mikrotome; Teile und Zubehör für
Instrumente, A

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 138.5 Exports CH-US mn USD 28.0 Exports to MX mn USD 0.2
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 24,616,126 2000: 22,986,298 1999: 21,739,967 1998: 19,964,149 1997: 45,349,368 1996: 18,832,017
MX origin of imp. 2001 US: 71.0% DE: 10.4% JP: 4.0% GB: 3.0% IE: 2.4% IT: 2.0%

HS Code 90279001 Columnas de análisis para cromatógrafos de gases. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 90279002 Micrótomos. Base rate: 10 Category: A
HS Code 90279003 Circuitos modulares reconocibles como concebidos exclusivamente para lo

comprendido en la subpartida 902780
Base rate: 10 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90279099 Los demás. Base rate: 10 Category: A
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 902820 Liquid supply or production meters, including
calibrating meters

Contadores de líquido Flüssigkeitszähler, einschl. Eichzähler dafür

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 8.8 Exports CH-US mn USD 0.3 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 19,409,334 2000: 24,098,365 1999: 19,039,578 1998: 19,731,353 1997: 30,839,511 1996: 20,430,006
MX origin of imp. 2001 US: 85.0% CL: 3.4% BR: 3.0% IR: 2.4% DE: 2.0% CA: 1.4%

HS Code 90282001 Contadores de agua, equipados con dispositivos que permitan se lectura
remota ( lectura electrónica)

Base rate: Ex. Category: C

HS Code 90282002 Contadores volumétricos automáticos, para medir cerveza. Base rate: 20 Category: A
HS Code 90282003 Contadores de agua, excepto lo comprendido en la fracción 90282001 Base rate: 20 Category: C

Tariff Rates CH

HS Code 90282099 Los demás. Base rate: 10 Category: C
Specific Norms Artículo 1: HS Code 90282003 NOM-012-SCFI-1993 (Referencia anterior NMX-CH-009-1964)

Artículo 1: HS Code 90282099 Unicamente:  Sistemas de medición  y  despacho de gasolina y otros cumbestibles líquidos NOM-005-SCFI-1994 (Referencia
anterior NOM-005-SCFI-1993)
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HS Code  902890 Parts and accessories for gas, liquid or
electricity supply or production meters

Partes y accesorios
9028: Contadores de gas, líquido o
electricidad, incluidos las de calibración.

Teile und Zubehör

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 22.6 Exports CH-US mn USD 0.1 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 50,368,137 2000: 39,922,801 1999: 27,515,981 1998: 20,598,618 1997: 16,573,813 1996: 16,258,712
MX origin of imp. 2001 US: 83.0% MY: 13.0% ES: 1.0% AR: 1.0% BR: 0.5% IT: 0.4%

HS Code 90289001 Para vatihorímetros. Base rate: 10 Category: C
HS Code 90289002 Reconocibles como concebidas exclusivamente para lo comprendido en la

fracción 90282003.
Base rate: 10 Category: C

Tariff Rates CH

HS Code 90289099 Los demás. Base rate: 10 Category: A
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  902910 Taximeters Cuentarrevoluciones, contadores de
producción, taxímetros, cuentakilómetros y
contadores similares.

Messzähler

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 10.3 Exports CH-US mn USD 2.5 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 15,512,272 2000: 17,882,900 1999: 17,028,471 1998: 18,121,136 1997: 25,085,236 1996: 23,373,715
MX origin of imp. 2001 US: 60.0% JP16.2% CN: 6.2% MY: 3.3% DE: 3.1% FR: 3.0%

HS Code 90291001 Taxímetros mecánicos. Base rate: 15 Category: A
HS Code 90291002 Cuentarrevoluciones, aun cuando sean cuanta horas de trabajo. Base rate: 15 Category: A
HS Code 90291003 Taxímetros electrónicos o electromecánicos. Base rate: 20 Category: A
HS Code 90291004 Reconocibles para naves aéreas. Base rate: 10 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90291099 Los demás. Base rate: 10 Category: B+
Specific Norms Artículo 1: HS Code 90291003 Unicamente: taxímetros electrónicos. NOM-007-SCFI-1997 (Referencia anterior NOM-007-SCFI-1993)

HS Code  902920 No English Description Available Velocímetros y tacómetros; estroboscopios Tachometer, Stroboskope
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 2.4 Exports CH-US mn USD 0.1 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 35,863,148 2000: 63,574,446 1999: 58,851,743 1998: 88,410,633 1997: 98,695,333 1996: 98,695,333
MX origin of imp. 2001 US: 78.1% CA: 9.0% JP: 3.4% BR: 3.2% DE: 2.0% TW: 2.0%

HS Code 90292001 Velocímetros, incluso provistos de cuentakilómetros. Base rate: 15 Category: C
HS Code 90292002 Tacógrafos electromecánicos con reloj de cuarzo, registrador e indicador de

velocidad, recorrido, tiempo de marcha y parada, y/o revoluciones del motor
de un vehículo.

Base rate: 10 Category: C

HS Code 90292003 Estroboscopios. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 90292004 Tacómetros electrónicos digitales para uso automotriz. Base rate: 15 Category: C

Tariff Rates CH

HS Code 90292005 Reconocibles para naves aéreas. Base rate: 10 Category: A
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HS Code 90292099 Los demás. Base rate: 10 Category: C
Specific Norms Artículo 3: Capitulo III: HS Code 90292002. Información Comercial de la Norma Oficial Mexicana NOM-024-SCFI-1998.

Artículo 3: Capitulo III: HS Code 90292004. Información Comercial de la Norma Oficial Mexicana NOM-024-SCFI-1998.
Artículo 3: Capitulo VIII: HS Code 90292001. Información Comercial de la Norma Oficial Mexicana NOM-051-SCFI-1994.

HS Code 902990 No English Description Available Partes y accesorios
(9029: Los demás contadores (por ejemplo:
cuentarrevoluciones, contadores de
producción, taxímetros, cuentakilómetros,
podómetros); velocímetros y tacómetros,
excepto los de las partidas 9014 o 9015;
estroboscopios.)

Teile und Zubehör

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 16.5 Exports CH-US mn USD 2.7 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 21,941,401 2000: 77,921,327 1999: 48,475,940 1998: 20,190,097 1997: 15,375,838 1996: 14,568,910
MX origin of imp. 2001 US: 70.2% JP: 19.0% DE: 4.1% FR: 2.0% BR: 1.1% CA: 1.0%
Tariff Rates CH HS Code 90299001 Partes y accesorios. Base rate: 10 Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 903010 Instruments and apparatus for measuring or
detecting ionizing radiations

Instrumentos y aparatos para medida o
detección de radiaciones ionizantes.

Für ionisierende Strahlen

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 1.6 Exports CH-US mn USD 0.3 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 3,933,426 2000: 4,540,018 1999: 4,257,962 1998: 5,496,442 1997: 3,322,574 1996: 3,203,883
MX origin of imp. 2001 US: 74.2% DE: 8.2% GB: 8.0% JP: 4.0% CA: 2.0% FR: 1.3%
Tariff Rates CH HS Code 90301001 Instrumentos y aparatos para medida o detección de radiaciones ionizantes. Base rate: Ex. Category: A
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  903020 Cathode-ray oscilloscopes and cathode-ray
oscillographs

Osciloscopios y oscilógrafos catódicos. Kathodenstrahloszilloskope

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 6.8 Exports CH-US mn USD 0.6 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 8,805,869 2000: 11,964,697 1999: 12,833,470 1998: 15,475,388 1997: 14,551,665 1996: 12,522,709
MX origin of imp. 2001 US: 72.56% JP: 8.32% TW: 3.87% MY: 3.4% DE: 2.4% KR: 2.0%

HS Code 90302001 Osciloscopios de dos canales y ancho de banda inferior o igual a 20 MHz. Base rate: Ex. Category: ATariff Rates CH
HS Code 90302099 Los demás. Base rate: Ex. Category: A
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Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  903039 Instruments and apparatus, nesi, for
measuring or checking electrical voltage,
current, resistance or power, without a
recording
device

Los demás
(9030: Osciloscopios, analizadores de espectro
y demás instrumentos y aparatos para medida
o verificación de magnitudes eléctricas;
instrumentos y aparatos para medida o
detección de radiaciones alfa, beta, gamma, X,
cósmicas o demás radiaciones ionizantes. )

Für Spannung, Strom oder Widerstand

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 28.9 Exports CH-US mn USD 1.7 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 47,972,761 2000: 52,062,625 1999: 48,970,860 1998: 43,026,517 1997: 41,007,893 1996: 6,616,688
MX origin of imp. 2001 US: 74.0% DE: 6.0% JP: 4.1% GB: 3.0% CA: 3.0% TW: 2.1%

HS Code 90303901 Voltímetros, indicadores, no digitales, para montarse en tableros. Base rate: 15 Category: C
HS Code 90303902 Ohmímetros. Base rate: 15 Category: A
HS Code 90303903 Vatímetros, indicadores, no digitales, para montarse en tableros. Base rate: 15 Category: C
HS Code 90303904 Amperímetros, indicadores, no digitales, para montarse en tableros. Base rate: 15 Category: C
HS Code 90303905 Reconocibles para naves aéreas. Base rate: 10 Category: A
HS Code 90303906 Vármetros, indicadores, no digitales, para montarse en tableros. Base rate: 15 Category: C

Tariff Rates CH

HS Code 90303999 Los demás. Base rate: Ex. Category: A
Specific Norms Artículo 3: Capitulo III: HS Code 90303901 Unicamente : Los que usen pilas o baterías. Información Comercial de la Norma Oficial Mexicana NOM-024-SCFI-

1998.
Artículo 3: Capitulo III: HS Code 90303904 Unicamente : Los que usen pilas o baterías. Información Comercial de la Norma Oficial Mexicana NOM-024-SCFI-
1998.
Artículo 3: Capitulo VIII: HS Code 90303901 Unicamente : Los que usen pilas o baterías. Información Comercial de la Norma Oficial Mexicana NOM-051-SCFI-
1994.
Artículo 3: Capitulo VIII: HS Code 90303904 Unicamente : Los que usen pilas o baterías. Información Comercial de la Norma Oficial Mexicana NOM-051-SCFI-
1994.

HS Code  903040 Instruments and apparatus specially designed
for telecommunications

Los demás instrumentos y aparatos,
especialmente concebidos para técnicas de
telecomunicación (por ejemplo: hipsómetros,
kerdómetros, distorsiómetros, sofómetros).

Für Fernmeldetechnik

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 27.6 Exports CH-US mn USD 2.7 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 49,755,128 2000: 71,196,754 1999: 40,476,498 1998: 35,057,032 1997: 22,168,218 1996: 27,762,672
MX origin of imp. 2001 US: 65.0% JP: 10% DE: 6.8% GB: 6.0% CA: 5.0% SE: 3.0%
Tariff Rates CH HS Code 90304001 Sistema integral de monitoreo y diagnóstico, para componentes de sistemas

de teleproceso.
Base rate: Ex. Category: A
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HS Code 90304099 Los demás. Base rate: Ex. Category: A
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  903082 Instruments and apparatus for measuring or
checking electrical quantities, nesoi: for
measuring or checking semiconductor
wafers or devices

Para medida o control de obleas ("wafers") o
dispositivos.

Für Halbleiter

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 6.2 Exports CH-US mn USD 0.7 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 1,620,241 2000: 988,860 1999: 126,815 1998: 891,149 1997: 518,662 1996: 253,186
MX origin of imp. 2001 US: 95.0% JP: 2.4% MY: 1.0% TW: 1.0% DE: 1.0% HU: 0.4%
Tariff Rates CH HS Code 90308201 Para medida o control de obleas ("wafers") o dispositivos, semiconductores. Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  903089 Instruments and apparatus for measuring,
checking or detecting electrical quantities or
ionizing radiations, nesoi: w/o a recording
device

Los demás
(9030: Osciloscopios, analizadores de espectro
y demás instrumentos y aparatos para medida
o verificación de magnitudes eléctricas;
instrumentos y aparatos para medida o
detección de radiaciones alfa, beta, gamma, X,
cósmicas o demás radiaciones ionizantes.)

Andere, ohne Registriervorrichtung

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 40.7 Exports CH-US mn USD 8.2 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 118,956,978 2000: 133,993,246 1999: 112,053,818 1998: 86,449,402 1997: 76,125,480 1996: 83,432,071
MX origin of imp. 2001 US: 87.0% JP: 5.2% DE: 2.3% SG: 1.0% CA: 1.0% GB: 1.0%

HS Code 90308901 Frecuencímetros, indicadores no digitales, para montarse en tableros. Base rate: 15 Category: C
HS Code 90308902 Fasímetros (factorímetros), indicadores, no digitales, para montarse en

tableros.
Base rate: 15 Category: C

HS Code 90308903 Probadores de baterias. Base rate: 15 Category: C
HS Code 90308904 Probadores de transistores o semiconductores. Base rate: 10 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90308999 Los demás. Base rate: Ex. Category: A
Specific Norms Artículo 3: Capitulo III: HS Code 90308903. Información Comercial de la Norma Oficial Mexicana NOM-024-SCFI-1998
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HS Code  903090 No English Description Available Partes y accesorios.
9030 Osciloscopios, analizadores de espectro y
demás instrumentos y aparatos para medida o
verificación de magnitudes eléctricas;
instrumentos y aparatos para medida o
detección de radiaciones alfa, beta, gamma, X,
cósmicas o demás radiaciones ionizantes.

Teile und Zubehör für andere Instrumente

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 12.0 Exports CH-US mn USD 2.7 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 26,586,098 2000: 24,263,830 1999: 20,212,041 1998: 14,148,222 1997: 14,175,923 1996: 11,719,711
MX origin of imp. 2001 US: 80.4% JP: 9.0% DE: 3.4% CA: 3.0% FR: 2.0% GB: 1.0%

HS Code 90309001 Reconocibles para lo comprendido en las fracciones 9030.39.01, 04 y
9030.89.03.

Base rate: 10 Category: C

HS Code 90309002 Circuitos modulares. Base rate: 10 Category: A
HS Code 90309003 Partes para multímetros Base rate: Ex. Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90309099 Los demás. Base rate: 10 Category: A
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  903120 Test benches Bancos de pruebas Prüfstände
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 3.8 Exports CH-US mn USD 0.2 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 34,793,537 2000: 42,246,877 1999: 39,383,350 1998: 28,657,472 1997: 18,310,406 1996: 13,790,427
MX origin of imp. 2001 US: 70.3% GB: 7.0% DE: 4.2% FR: 4.0% AT: 3.1% CA: 3.0%

HS Code 90312001 Para tubos catódicos de aparatos receptores de televisión. Base rate: 10 Category: ATariff Rates CH
HS Code 90312099 Los demás. Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  903130 Profile projectors Proyectores de perfiles Profilprojektoren
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 1.4 Exports CH-US mn USD 0.2 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 750,068 2000: 500,020 1999: 1,174,260 1998: 1,749,536 1997: 802,095 1996: 527,438
MX origin of imp. 2001 US: 73.0% JP: 23.0% DE: 3.0% IT: 2.0% CA: 0.1%
Tariff Rates CH HS Code 90313001 Proyectores de perfiles Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code  903141 Optical measuring/checking
instruments/appliances for inspecting
semiconductor wafers/devices or
photomasks/reticle used to
mfg such devices

Para control de obleas (“wafers”) o
dispositivos semiconductores, o de control de
máscaras o retículas utilizadas en la
fabricación de dispositivos semiconductores

Optische, für Halbleiter

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 3.8 Exports CH-US mn USD 0.3 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 87,877 2000: 1,566,187 1999: 181,408 1998: 5,229 1997: 97,246 1996: 77,548

MX origin of imp. 2001 DE: 56.3% US: 23.6% CA: 19.8% GB: 0.2%
Tariff Rates CH HS Code 90314101 Para control de obleas (“wafers”) o dispositivos semiconductores, o de control

de máscaras o retículas utilizadas en la fabricación de dispositivos
semiconductores

Base rate: 10 Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  903149 No English Description Available Los Demás
(9031: Instrumentos, aparatos y máquinas de
medida o control, no expresados ni
comprendidos en otra parte de este Capítulo;
proyectores de perfiles)

Andere optische Instrumente

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 56.6 Exports CH-US mn USD 3.5 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 14,963,981 2000: 20,564,381 1999: 28,107,020 1998: 27,234,336 1997: 27,344,662 1996: 18,153,538
MX origin of imp. 2001 US: 70.3% DE: 9.0% IT: 8.4% JP: 5.0% GB: 3.3% ES: 2.1%

HS Code 90314901 Instrumentos de medición de coordenadas. Base rate: 10 Category: ATariff Rates CH
HS Code 90314999 Los demás. Base rate: 10 Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code  903180 No English Description Available Los demás instrumentos, aparatos y máquinas.
9031: Instrumentos, aparatos y máquinas de
medida o control, no expresados ni
comprendidos en otra parte de este Capítulo;
proyectores de perfiles.

Andere, nicht optisch

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 228.8 Exports CH-US mn USD 30.0 Exports to MX mn USD 0.9
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 414,152,522 2000: 449,600,898 1999: 437,422,883 1998: 366,245,768 1997: 283,222,696 1996: 226,212,722
MX origin of imp. 2001 US: 73.0% DE: 7.0% JP: 5.0% CA: 3.0% IT: 2.3% GB: 1.4%

HS Code 90318001 Controles fotoeléctricos. Base rate: 15 Category: ATariff Rates CH
HS Code 90318002 Para verificar la alineación, equilibrio o balanceo de neumáticos o ruedas. Base rate: Ex. Category: A
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HS Code 90318003 Para descubrir fallas. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 90318004 Reconocibles para naves aéreas. Base rate: 10 Category: A
HS Code 90318005 Para probar cabezas, memorias u otros componentes electrónicos de

máquinas computadoras.
Base rate: 10 Category: A

HS Code 90318006 Para medir la superficie de cueros o pieles por medio de rodillos giratorios con
espigas; planímetros.

Base rate: Ex. Category: A

HS Code 90318007 Niveles. Base rate: 20 Category: C
HS Code 90318099 Los demás. Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 903190 No English Description Available Partes y accesorios.
(9031: Instrumentos, aparatos y máquinas de
medida o control, no expresados ni
comprendidos en otra parte de este Capítulo;
proyectores de perfiles.)

Teile und Zubehör

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 105.5 Exports CH-US mn USD 13.7 Exports to MX mn USD 0.2
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 50,217,957 2000: 68,644,408 1999: 67,957,440 1998: 63,758,931 1997: 46,377,873 1996: 24,797,950
MX origin of imp. 2001 US: 70.0% JP: 8.3% DE: 7.0% GB: 4.0% CA: 3.0% SE: 2.0%

HS Code 90319001 Reconocibles para lo comprendido en la fracción 9031.80.02. Base rate: 15 Category: A
HS Code 90319002 Bases y armazones reconocibles como concebidos exclusivamente para lo

comprendido en la fracción 9031.49.01.
Base rate: 10 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90319099 Los demás. Base rate: Ex. Category: A
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 903210 Automatic thermostats Termostatos Thermostate
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 81.2 Exports CH-US mn USD 0.5 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 115,678,885 2000: 121,249,820 1999: 101,712,893 1998: 96,119,196 1997: 82,648,696 1996: 71,423,044
MX origin of imp. 2001 US: 81.0% IT: 5.0% DE: 2.4% CN: 1.3% GB: 1.1% MY: 1.1%

HS Code 90321001 Para refrigeradores. Base rate: 15 Category: A
HS Code 90321002 Para estufas y caloríficos. Base rate: 15 Category: A
HS Code 90321003 Automáticos para el control de la temperatura del agua, con dispositivos de

seguridad para fallas de flama.
Base rate: 20 Category: A

HS Code 90321004 Para cocinas. Base rate: 15 Category: A

Tariff Rates CH

HS Code 90321099 Los demás Base rate: 10 Category: A
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code 903220 Automatic manostats Manostatos (presostatos) Druckregler
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 12.4 Exports CH-US mn USD 0.2 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 9,466,612 2000: 7,515,522 1999: 14,412,999 1998: 13,392,581 1997: 3,224,152 1996: 4,024,551
MX origin of imp. 2001 US: 70.0% JP: 13.0% DE: 6.4% CN: 6.0% TW: 1.0% IT: 1.0%
Tariff Rates CH HS Code 90322001 Manostatos (presostatos). Base rate: 20 Category: B+

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 903281 Hydraulic and pneumatic automatic regulating
or controlling instruments and apparatus

Hidráulicos o neumáticos Regler, hydraulisch oder pneumatisch

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 3.0 Exports CH-US mn USD 0.1 Exports to MX mn USD 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 2,649,487 2000: 2,737,945 1999: 3,080,339 1998: 3,831,165 1997: 3,876,994 1996: 3,535,321
MX origin of imp. 2001 US: 76.0% DE: 8.0% CA: 4.0% JP: 3.3% CN: 2.4% FR: 2.0%

HS Code 90328101 Reguladores de los distribuidores de motores de explosión (distribuscopios). Base rate: 10 Category: ATariff Rates CH
HS Code 90328199 Los demás. Base rate: 15 Category: A

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 903289 No English Description Available Los demás.
(9032: Instrumentos y aparatos para
regulación o control automáticos.)

Andere

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 72.7 Exports CH-US mn USD 6.2 Exports to MX mn USD 0.3
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 528,127,796 2000: 474,168,035 1999: 379,017,418 1998: 335,082,990 1997: 243,760,769 1996: 247,026,105
MX origin of imp. 2001 US: 85.0% DE: 4.0% CA: 3.1% CN: 2.0% JP: 2.0% TH: 1.0%

HS Code 90328901 Reconocibles para naves aéreas. Base rate: 10 Category: A
HS Code 90328902 Reguladores automáticos de voltaje, para uso doméstico. Base rate: 20 Category: A
HS Code 90328903 Reguladores electrónicos de velocidad, para motores de corriente contínua,

giradiscos, grabadoras y tocacintas.
Base rate: 15 Category: C

HS Code 90328904 Reguladores para operar sobre grupos generadores rotativos. Base rate: 10 Category: C
HS Code 90328905 Aparatos controladores de flama, reconocibles para calderas y hornos con

capacidad inferior o igual a 100 C.P.
Base rate: 15 Category: A

HS Code 90328906 Reguladores tipo inducción, excepto lo comprendido en la fracción
9032.89.02.

Base rate: 20 Category: C

Tariff Rates CH

HS Code 90328907 Los demás. Base rate: 10 Category: C
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Specific Norms Artículo 1: HS Code 90328902 Unicamente: Electrónicos. NOM-001-SCFI-1993 (Referencia anterior NOM-I-031-1990).
Artículo 1: HS Code 90328902 Unicamente: Electrónicos de más de 24 V. NOM-003-SCFI-2000 (Referencia anterior NOM-003-SCFI-1993).
Artículo 3: Capitulo III: HS Code 90328902 Información Comercial de la Norma Oficial Mexicana NOM-024-SCFI-1998

HS Code 903290 No English Description Available Partes y accesorios.
(9032: Instrumentos y aparatos para
regulación o control automáticos)

Teile und Zubehör

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 45.8 Exports CH-US mn USD 1.9 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 188,605,854 2000: 135,979,884 1999: 132,540,039 1998: 103,395,437 1997: 85,498,263 1996: 89,164,236
MX origin of imp. 2001 US: 64.0% DE: 26.0% IT: 4.1% PH: 1.2% JP: 1.1% CA: 0.5%

HS Code 90329001 Termopares, reconocibles como concebidos exclusiva o principalmente para
los termostatos de la fracción 9032.10.03.

Base rate: 10 Category: ATariff Rates CH

HS Code 90329099 Los demás. Base rate: 10 Category: C
Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 903300 Parts and accessories for machines, appliances,
instruments or apparatus of chapter 90

Partes y accesorios, no expresados ni
comprendidos en otra parte de este Capítulo,
para máquinas, aparatos, instrumentos o
artículos del Capítulo 90.

Teile und Zubehör n.a.g

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD 25.1 Exports CH-US mn USD 5.0 Exports to MX mn USD 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 17,106,145 2000: 18,952,179 1999: 24,704,826 1998: 15,946,259 1997: 16,575,672 1996: 12,926,381
MX origin of imp. 2001 US: 94.0% JP: 2.2% DE: 1.0% IT: 1.0% GB: 1.0% MY: 0.2%
Tariff Rates CH HS Code 90330001 Partes y accesorios, no expresados ni comprendidos en otra parte de este

Capítulo, para máquinas, aparatos, instrumentos o artículos del Capítulo 90.
Base rate: 10 Category: C

Specific Norms Product not listed in the „Acuerdo“ (see explanations in No. 6 on page 6 above).


